
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

19TH SUNDAY AFTER PENTECOST 

OCTOBER 11, 2020 

PARISH OFFICE  
OFICINA PARROQUIAL 

 
Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
Email: stannefsspsandiego@gmail.com 
 
OFFICE HOURS 
Monday -Thursday  
Lunes-Jueves   8:30 a.m.- 12:00 pm  
                     1:00 p.m. - 4 p.m. 
 

Friday 
Viernes           9:00 a.m.- 12:00 pm  
                     1:00 p.m. - 4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
Assistant   Fr. Joseph Loftus FSSP  
Assistant   Fr. Earl Eggleston 
 
STAFF 
Parish Administrator     Irene Flores Vega           
Secretary                      Mariel Jiménez–Go 
                                  Cynthia Gerken 
 
SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home 
visit for the sacraments.  If someone is 
dying, please call the parish office and dial 
ext. 4. You will be transferred immediate-
ly to the priest on call.  
 
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar una 
visita para los sacramentos. En el evento de que 
alguien este muriendo, por favor llame a la 
oficina parroquial y marque la extensión 4. Será 
trasferido inmediatamente con el sacerdote en 
guardia.   

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

DAILY MASS SCHEDULE:  

Monday – Saturday: 7:15 a.m.            
and 9 a.m. 

M o n d a y ,  W e d n e s d a y ,  a n d                    
Friday: 6:30 p.m. 

HORARIO DE MISA DIARIA: 

De lunes a sábado: 7:15 a.m. y 9 a.m. 

Lunes, miércoles y viernes: 6:30 p.m. 

 

SUNDAY MASS SCHEDULE: 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m., 
12:30 p.m., 6 p.m. 

HORARIO DE MISA DOMINICAL: 

6 a.m., 7:30 a.m., 9 a.m., 11 a.m.,    
12:30 p.m., 6 p.m. 

 

CONFESSIONS:  

Monday – Saturday: half an hour         
before each Mass 

Saturday: 5 – 6 p.m. 

Sunday: No confessions scheduled          
at this time. 

CONFESIONES: 

Lunes a sábado: media hora antes                 
de cada misa 

Sábado: 5 - 6 p.m. 

Domingo: No confesiones programadas         
en este momento. 

 

DEVOTIONS  
DEVOCIONE 
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Sun. Oct.11 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

19th Sunday After Pentecost, II Class  

Priest’s intention 

+Josefina Aguilar by Carmen Aguilar-Rodriguez 

Pro populo 

+Eduardo Munguia 

+Sara Luviano by Diego D. Luviano 

+Michelle D. Makoe by John & Shauna Coard & Fam. 

Mon. Oct. 12 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria, IV Class 

Special intention of Amy & Greg Cerny 

Maria del Pilar Guzman & Family by M. Contreras 

Priest’s intention 

Tues. Oct. 13 

7:15 AM 

9:00 AM 

St. Edward the Confessor, III Class 

+Edward Tyska III by Ed Tyson 

Omar Younis DLP 

Wed. Oct. 14 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

St. Callistus I, III Class  

Manuel Sanchez Jr. 

+Fabio Merola  

Priest’s intention 

Thur. Oct. 15 

7:15 AM 

9:00 AM 

St. Teresa of Avila, III Class 

Fr. Lyons by Paula Barbato  

Intentions of the Larson Family 

Fri. Oct. 16 

7:15 AM 

9:00 AM 

6:30 PM 

St. Hedwig, III Class  

Priest’s intention 

Zade Younis DLP 

Brittany Lynch by Rosario Lynch 

Sat. Oct. 17 

7:15 AM 

9:00 AM  

St. Margaret Mary Alacoque, III Class  

Paul A. Escobar by Mary Jane 

+Jacob Folda by Fr. Mahowald  

Sun. Oct. 18 

6:00 AM 

7:30 AM 

9:00 AM  

11:00 AM 

12:30 PM 

6:00 PM 

20th Sunday After Pentecost, II Class  

Priest’s intention 

+Jacob Folda by Fr. Mahowald  

Pro populo 

Monica Puga, birthday by the Puga Family 

Leticia Younis DLP 

Judith Lynch by Rosario Lynch 

MASS INTENTIONS  

A d u l t  C h o i r  &  C h o r i s t e r s ………...………………. 

 

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

C o f f e e  S o c i a l ….……….……………..….. Mimi Gomez  

Sundays                                                             (619) 228-4138 

F i r s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p …Iliana DeCasas  

First Friday                         ilianaisathome@yahoo.com 

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e          sue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday   steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..…………………………….....Paula Suazo 

Every Saturday         immaculateheart.lm@gmail.com  

R o s a r y  C r u s a d e …… ….….……………... . . Katie Walsh 

                                    ktwalsh16@gmail.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d …………..…….…. 

A l t a r  Bo ys                                                     adorsa@olgseminary.org  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..……………….Mar i  Gran t  

A ge s  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                  mvg6142@pacbell.net  

U s h e r s .……………………………………... Gary Gerken 

Sundays                                        gerken@cox.net   

Y o u n g  A d u l t  G r o u p ….………..…….Emi ly  S an chez   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………..Catrina LaRochelle  

Ages 13-18, Third Friday            s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

W o m e n ’ s  G u i l d …………………………….Joanne Martinez  

    coachjoanne@icloud.com  

  

PARISH GROUPS 

Tuesday, October 13th 

 Men’s Group, Holy Name Society, 7-9 pm 

Wednesday, October 14th 

 Young adult group at 7 pm 

THIS  WEEK  AT THE PARISH  

How camest thou in hither not having            

on a wedding garment.  

mailto:mvg6142@pacbell.net
http://uvoc.org/19th_Sun_After_Pent/19th_Sun_After_Pent_Pic.jpg
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EMERGENCY FOOD DISTRIBUTION: Catholic Charities created the 
Emergency Food Distribution Network to distribute food to those 
in need in a safe, affective and reliable manner. Request a food 
package for pick-up or home delivery  by ordering online at 
ccdsd.org/efdn or (619) 323-2841 (opt2).     

THE CONFRATERNITY OF ST. PETER– REGISTRATION: One way 
in which to assist the Priestly Fraternity of St. Peter (FSSP) is by 
joining the Confraternity of St. Peter. Registration forms can be 
found in the pamphlet rack near the main doors of the church. For 
more information regarding the Confraternity go to: http://
fssp.com/confraternity-of-saint-peter/ 

ALL SOULS’ DAY NOVENA & OFFERING ENVELOPE: There is an 
“All Souls’ Day Remembrance” envelope inside your offering en-
velope’s box. You may list the names of your deceased family 
members and friends on it. They will be remembered during the 
Novena of Masses that will be offered for them beginning Nov. 
2nd and concluding on Nov. 10th. Envelopes may be placed in the 
drop-box by the front door of the church or the parish office. 
Please turn in your envelope no later than Oct. 28th. 

FR. EGGLESTON will be away from the parish from Oct. 5 – Oct. 
21  

ADULT RECEPTION INTO THE CHURCH: Any adult (18 years of 
age and older) who is interested in becoming Catholic should con-
tact the parish office. All convert classes are being offered on an 
individual basis at this time. 

ADULT CONFIRMATION: Any adult who has been baptized in the 
Catholic Church and has not yet received First Communion or 
Confirmation should contact the parish office. The preparation 
classes are also given on an individual basis. 

UPDATE:NEW ALTAR SERVERS: Boys, 10 years of age and older, 
are invited to begin altar server training. Please contact Mariel 
Jiménez-Go in the parish office (extension 111) to sign up.  

MASS LIMITATIONS: Even though Mass is now open to the public, 
it doesn’t mean that all who want to come to Mass will be able to 
do so.  Even with the addition of another Sunday Mass we’ll still 
only be able to accommodate about 1/3rd of all the people who 
normally come here. For this reason, in the interest of fairness, 
you will have the opportunity to sign up once every three weeks. 
Sign-ups will be determined on the basis of the first letter of your 
last name. Sunday Mass reservations by last name: 

1. A-G Sun., Oct. 25; sign up on Mon. Oct. 19 @1 pm 

2. H-P Sun., Nov. 1; sign up on Mon., Oct. 26 @ 1 pm 

3. Q-Z Sun., Oct. 18; sign up on Mon., Oct. 12 @ 1 pm 

Note: If you have not checked in before the beginning of Mass 
your seat may be given to someone else. When the “social distanc-
ing” rules change we will be able to allow more people to come to 
the Mass. Please pray that that day comes soon. 

ANUNCI OS SEMANALES  WEEKLY ANNOUNCEM ENTS  

RED DE DISTRIBUCÍON DE ALIMENTOS DE EMERGENCIA:  Cari-
dades Católicas creo la Red de Distribución de Alimentos de 
Emergencia para quienes la necesitan de manera segura y efectiva. 
Para recoger comida o se la puedan llevar a su casa, solicite su pe-
dido en línea en ccdsd.org/efdn o por teléfono (619)323-2841 
(opt 2)   

CONFRATERNIDAD DE SAN PEDRO– REGISTRACIÓN: Una forma 
de ayudar a la Fraternidad Sacerdotal de San Pedro (FSSP) es al 
sumarse a la Confraternidad de San Pedro.  Los formularios de 
registros se pueden encontrar en cerca de las puertas principales.  
Para más información sobre la Confraternidad visite: https://
fssp.com/confraternity-of-saint-peter/  

NOVENARIO A LOS FIELES DIFUNTOS Y SOBRES: Adentro de su 
caja de sobres encontrarán un sobre para anotar los nombres de sus 
fieles difuntos y ser recordados durante las Misas de Novenario 
que empezará el 2 de noviembre hasta el día 10. Puede devolver 
sus peticiones en la caja de ofrenda que se encuentra a la entrada 
de iglesia.  Favor de entregar su sobre no más tardar del día 28 de 
octubre. 

RECEPCIÓN DE ADULTOS EN LA IGLESIA: Cualquier adulto 
(mayor de 18 años) que esté interesado en hacerse católico debe 
comunicarse a la oficina parroquial. Por el momento todas las cla-
ses de conversión se ofrecen de forma individual. 

CONFIRMACIÓN DE ADULTOS: Cualquier adulto que haya sido 
bautizado en la Iglesia Católica y no haya recibido aún la Primera 
Comunión o la Confirmación debe comunicarse a la oficina parro-
quial. Las clases de preparación también se ofrecen de forma indi-
vidual. 

ACTULIZADO: NUEVOS MONAGUILLOS: Varones, de 10 años o 
mayores, son invitados a comenzar el entrenamiento de monagui-
llo. Por favor, comuníquese con Mariel Jiménez-Go a la oficina 
parroquial a la (extensión 111) para apuntarse.   

LIMITACIONES DE LA MISA: Aunque la misa ya esté abierta al 
público, no significa que todos los que quieran acudir a Misa lo 
podrán hacer. Aún con la adición de otra Misa Dominical sólo po-
dremos acomodar un tercio de la gente que normalmente asiste a 
Misa. Para ser justos lo más posible, tendrá la oportunidad de ano-
tarse para la Misas una vez cada tres semanas. Las reservaciones 
serán determinadas por orden alfabético por el apellido de la fami-
lia. Reservaciones para la Misa Dominical por orden alfabético por 
apellido: 

1. A-G dom., 25/oct; anotarse lun. 19/Oct. @ 1 pm 

2. H-P dom., 1/nov; anotarse lun.,26/oct. @ 1 pm 

3. Q-Z dom., 18/oct; anotarse lun., 12/oct. @1 pm 

Cuando las reglas del "distanciamiento social" cambien, podremos 
permitir que más gente acuda a Misa. Por favor, recé para que 
pronto llegue ese día. 

SUBSCRIBASE PARA NOTICIAS: Si le gustaría recibir noticas y ac-
tualizaciones de la parroquia por correo electrónico, subscríbase a 
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FROM THE PASTOR 

It would be of the greatest benefit to our parish – individ-
ually, and as a whole – if every member, from First Com-
munion age on up, would pray the Rosary every day. The 
praying of the Rosary has won great battles, secured 
peace, and obtained countless individual graces. The 
Church has repeatedly promoted the praying of the Rosary 
– the most popular of all Marian devotions. Heaven itself 
has asked us to pray it. When? Most recently at Fatima - 
every time Our Lady appeared. I cannot emphasize the 
importance of the praying of the Rosary enough. It’s hard 
to imagine that there is someone who is so busy that he 
doesn’t have time during the day to pray a Rosary (and if 
he really is that busy, all the more reason to take the time 
to pray so he can better do all he has to do). What pre-
vents us? Spiritual laziness. If you do not now pray the Ro-
sary daily, make an extra effort to do so during this month 
of October in preparation for the upcoming elections. Ask 
Our Blessed Mother to grant you the grace to pray the 
Rosary daily. Join us in helping to save our families, our 
country, and our world by praying the Rosary every day! 

 

PRAY THE ROSARY!!!! 

SUBSCRIBE FOR NEWS AND UPDATES: If you would like to re-
ceive parish news and updates by email, please visit our website at 
www.stannesd.com and subscribe. 

ONLINE GIVING: Contributions can be debited automatically from 
your checking or savings account or processed using your credit or 
debit card. Visit the church website at www.stannesd.com. If you 
have questions, or need assistance please call the parish office at 
(619) 239-8253 ext. 111 

40 DAYS FOR LIFE will continue through Nov. 1.  40 Days for Life 
is a continuous prayer vigil for 40 days in front of 5 abortion cen-
ters in San Diego County.  This is a peaceful, legal event that is 
occurring at the same time in hundreds of cities throughout the 
world, including 50 locations in California this year. Visit https://
www.40daysforlife.com/ to search for your nearest location.  

la lista de correos electrónicos. Visite nuestra pagina web en 
www.stannesd.com    

DONACIONES POR TRANSFERENCIA ELECTRÓNICA: Su contribu-
ción puede ser transferida automáticamente desde su cuenta de 
cheques o ahorros, o se puede  procesar utilizando su tarjeta de 
crédito o débito.  Visite el sitio web  www.stannesd.com. Para 
preguntas comuníquese a la oficina al (619) 239-8253 Ext. 111. 

40 DIAS POR LA VIDA continua hasta el 1ro de noviembre. 40 
Días por la Vida es una vigilia de oración continua durante 40 días 
frente a 5 centros de aborto en el condado de San Diego.  Este es 
un evento pacífico y legal que se está llevando a cabo al mismo 
tiempo en cientos de ciudades de todo el mundo, incluyendo 50 
lugares en California. Visita https://www.40daysforlife.com/ 
para buscar tu ubicación más cercana.  

COURTESY ANNO U NCEMENTS  

MEDIATRIX PRESS has started a new Book Club with sign-up available at https://mediatrixpress.com. The cost of the book club is $50/mo. Subscrib-
ers receive many benefits. If interested, please go to https://mediatrixpress.com/product/book-club/ Parishioners can use the coupon code 
“STANNESD” for 10% off their order for books.  

SAN DIEGO LIFE CHAIN: Sunday, October 25, 2020 1:15-2:30 p.m. St. Ephrem Maronite Catholic Church El Cajon, CA 92020 This years' Life Chain 
will be held outdoors at the Mariam Mother of Life Shrine located on the church property.  

SEVEN SORROWS ROSARY: (excerpts from The Foot of the Cross by Fr. Frederick Faber) - a guided rosary meditation detailing the 7 Sorrows of Our 
Lady. This is a 30-page booklet containing a collection of excerpts from Fr. Faber’s 450-page book from the 1850s. In order to obtain a copy contact 
editor, Tricia Mendoza, at mendozatricia@gmail.com, or visit Amazon (paperback-$10 or Kindle Ebook $4.99). Available in English & Spanish. Bene-
fits Our Lady of Guadalupe Seminary (FSSP). 

FROM THE PASTOR 

Sería de gran beneficio para nuestra parroquia, si cada 
miembro ya sea individualmente y en conjunto desde la 
edad de la primera comunión en adelante, rezara el rosario 
todos los días. El rezo del Rosario ha ganado grandes bata-
llas, ha asegurado la paz y ha obtenido innumerables gra-
cias. La Iglesia ha promovido repetidamente el rezo del 
Rosario - la más popular de todas las devociones Marianas. 
El mismo cielo nos ha pedido que lo recemos. ¿Cuándo? 
Recientemente en Fátima, cada vez que la Virgen se ha 
aparecido. No puedo enfatizar la importancia del rezo del 
Rosario lo suficiente. Es difícil imaginar que haya alguien 
que esté tan ocupado que no tenga tiempo durante el día 
para rezar un Rosario (y si realmente está tan ocupado, 
razón de más para tomarse el tiempo para rezar y así poder 
hacer mejor todo lo que tiene que hacer). ¿Qué es lo que 
nos impide? La pereza espiritual. Si ahora no reza el Rosa-
rio diariamente, haga un esfuerzo extra para hacerlo du-
rante este mes de octubre en preparación para las próxi-
mas elecciones. Pídale a la Virgen que le conceda la gracia 
de rezar el Rosario diariamente. Únanse a nosotros para 
ayudar a salvar nuestras familias, nuestro país y nuestro 
mundo rezando el Rosario todos los días! 

¡¡¡REZA EL ROSARIO!!! 

https://stannesd.com/
mailto:mendozatricia@gmail.com

